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Commissie voor Justitie Commission de la Justice 
 

van 

 

WOENSDAG 14 JANUARI 2026 

 
Namiddag 

 
______ 

 

 

du 

 

MERCREDI 14 JANVIER 2026 

 
Après-midi 

 
______ 

 
 
 
De behandeling van de vragen en interpellaties 
vangt aan om 17.51 uur. De vergadering wordt 
voorgezeten door de heer Ismaël Nuino. 
 
De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 
die de vraagsteller vooraf heeft ingediend.  
 

La discussion des questions et interpellations est 
ouverte à 17 h 51 par M. Ismaël Nuino, président. 
 
 
Le texte en italiques est un résumé de la question 
préalablement déposée. 
 

01 Interpellatie van Marijke Dillen aan Annelies 

Verlinden (Justitie, belast met de Noordzee) over 
"De inwerkingtreding van het nieuwe 
Strafwetboek" (56000202I) 
 

01 Interpellation de Marijke Dillen à Annelies 

Verlinden (Justice, chargée de la Mer du Nord) sur 
"L'entrée en vigueur du nouveau Code pénal" 
(56000202I) 
 

01.01  Marijke Dillen (VB): Het nieuwe 

Strafwetboek treedt op 8 april – twee jaar na de 
publicatie in het Belgisch Staatsblad – in werking. 
Het heeft grote impact op magistraten, advocaten en 
rechtspractici. Voor een probleemloze 
inwerkingtreding zouden eerst een aantal 
wetsontwerpen die onder de bevoegdheid van 
Justitie vallen en ter bespreking voorliggen in deze 
commissie, hun beslag moeten hebben gekregen.  
 
Deskundigen en de Orde van Vlaamse Balies wezen 
erop dat een grondige hervorming van het Wetboek 
van strafvordering gelijktijdig zou moeten ingaan. Zo 
niet dreigt er rechtsongelijkheid bij de toepassing. 
Welke garanties geeft u dat het Strafwetboek op 
8 april probleemloos in werking treedt? Welke 
knelpunten ziet u? Moeten ook andere 
departementen nog wetgeving harmoniseren met de 
nieuwe beginselen? Hoever staan die initiatieven? 
 

01.01  Marijke Dillen (VB): Le nouveau Code pénal 

entrera en vigueur le 8 avril, deux ans après sa 
publication au Moniteur belge. Il aura une incidence 
considérable sur les magistrats, les avocats et les 
juristes praticiens. Pour que son entrée en vigueur 
se fasse sans heurts, plusieurs projets de loi relevant 
de la compétence de la Justice et actuellement 
examinés par votre commission devront avoir été 
résolus. 
 
Les experts et l'Ordre des barreaux flamands ont 
souligné qu'une réforme approfondie du Code 
d’instruction criminelle devrait entrer en vigueur 
simultanément. À défaut, il y aurait un risque 
d'inégalité juridique lors de son application. Quelles 
garanties donnez-vous que le Code pénal entrera en 
vigueur sans problème le 8 avril? Quels sont, selon 
vous, les problèmes à cet égard? D'autres 
départements doivent-ils encore harmoniser leur 
législation avec les nouveaux principes? Où en sont 
ces initiatives? 
 

Magistraten, advocaten, griffiers en politie zijn 
onvoldoende voorbereid en opgeleid. Welke 
initiatieven werden er genomen om die opleidingen 
en ondersteuning te versterken? 
 
Werden er initiatieven genomen voor de 
noodzakelijke ICT-aanpassingen van alle justitiële 
platformen? Werden daarvoor voldoende budgetten 
uitgetrokken? 

Les magistrats, les avocats, les greffiers et les 
policiers ne sont pas suffisamment préparés et 
formés. Quelles mesures ont-elles été prises pour 
renforcer ces formations et cet appui? 
 
Des mesures ont-elles été prises pour effectuer les 
adaptations des systèmes informatiques requises 
pour toutes les plateformes du SPF Justice? Des 
moyens suffisants ont-ils été alloués à cette fin? 
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Het gevaar bestaat dat de werkdruk nog toeneemt. 
Komen er extra aanwervingen en middelen?  
 
 
 
Komen er duidelijke overgangsregels en richtlijnen 
voor de magistraten? 
 

 
Étant donné que la charge de travail risque 
d'augmenter davantage, est-il prévu de recruter du 
personnel et de débloquer des moyens 
supplémentaires?  
 
Des règles transitoires et des directives claires 
seront-elles fixées pour les magistrats? 
 

01.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

Het directoraat-generaal Wetgeving bij de FOD 
Justitie is intussen klaar met de voorbereiding van 
zeven voorontwerpen van wet met het oog op de 
harmonisatie van de bijzondere wetgeving die 
geheel of gedeeltelijk tot de bevoegdheid van Justitie 
behoort, evenals met de voorontwerpen van wet tot 
wijziging van de wetten van 29 februari 2024 tot 
invoering van boek 1 en 2. Vijf ervan werden al 
ingediend in het Parlement, de andere twee hopen 
we in de nabije toekomst te kunnen indienen.  
 
Ook de andere federale departementen en de 
deelgebieden hebben initiatieven genomen om de 
wetgeving die tot hun bevoegdheid behoort, aan te 
passen aan de principes van het nieuwe 
Strafwetboek. De FOD Justitie bezorgde daartoe de 
nodige richtlijnen en ondersteunt die departementen 
bij de voorbereiding. 
 
Indien het wetgevende kader niet tijdig klaar zou zijn, 
kan er worden teruggevallen op het 
conversiemechanisme van artikel 78. 
 
Het Instituut voor Gerechtelijke Opleiding (IGO) 
voorziet in de nodige opleidingen. 
 
Er werden al langer maatregelen genomen om de 
ICT-systemen te moderniseren. Door de vele nieuwe 
uitdagingen, onder meer inzake cyberveiligheid en 
gegevensbescherming, liggen de ICT-kosten veel 
hoger dan in het verleden. Een deel van de extra 
middelen voor Justitie gaat dan ook naar ICT-
projecten en -diensten.  
 

01.02  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Entre-temps, la direction générale 
Législation du SPF Justice a achevé la préparation 
de sept avant-projets de loi visant à harmoniser la 
législation spéciale relevant entièrement ou 
partiellement de la compétence de la Justice, ainsi 
que celle des avant-projets de loi modifiant les lois 
du 29 février 2024 instituant les livres 1 et 2. Cinq 
d'entre eux ont déjà été déposés au Parlement, les 
deux autres devraient l'être dans un avenir proche.  
 
 
Les autres départements fédéraux et les entités 
fédérées ont également pris des initiatives pour 
adapter la législation relevant de leur compétence 
aux principes du nouveau Code pénal. Le SPF 
Justice a fourni les directives nécessaires à cet effet 
et soutient ces départements dans leurs préparatifs. 
 
 
Si le cadre législatif n'était pas prêt à temps, il serait 
possible de recourir au mécanisme de conversion 
prévu à l'article 78. 
 
L'Institut de Formation Judiciaire (IFJ) dispense les 
formations nécessaires. 
 
Des mesures ont déjà été prises depuis longtemps 
pour moderniser les systèmes informatiques. En 
raison des nombreux nouveaux défis, notamment en 
matière de cybersécurité et de protection des 
données, les coûts informatiques sont beaucoup 
plus élevés qu'auparavant. Une partie des moyens 
supplémentaires alloués à la Justice est donc 
consacrée à des projets et services informatiques. 
 

In samenwerking met de hoven en rechtbanken, het 
openbaar ministerie, de penitentiaire instellingen en 
met partnerorganisaties zoals de federale politie 
wordt – in het kader van de inwerkingtreding van het 
nieuwe Strafwetboek – een impactanalyse 
uitgevoerd en worden projecten uitgewerkt om 
applicaties en databanken aan te passen. Waar 
nodig werden extra middelen uitgetrokken. De FOD 
doet al het mogelijke om tijdig klaar te zijn.  
 
 
De personeelsbehoeften worden voortdurend 
geëvalueerd. In het kader van het tijdelijk wettelijk 

En collaboration avec les cours et tribunaux, le 
ministère public, les établissements pénitentiaires et 
des organisations partenaires, telles que la police 
fédérale, une analyse d’impact est menée et des 
projets sont élaborés afin d’adapter les applications 
et les bases de données en vue de l’entrée en 
vigueur du nouveau Code pénal. Des moyens 
supplémentaires ont été dégagés là où cela s’est 
avéré nécessaire. Le SPF met tout en œuvre pour 
être prêt dans les délais. 
 
Les besoins en personnel font l’objet d’une 
évaluation continue. En vertu du cadre légal 
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kader inzake strafuitvoering wordt nu al voorzien in 
een personeelsversterking. 
 
De wetgever heeft in artikel 2 uitdrukkelijk aandacht 
geschonken aan de werking van de strafwet in de 
tijd, maar er werd niet in overgangsmaatregelen 
voorzien. Uit de tekst van artikel 2 en uit de memorie 
van toelichting blijkt duidelijk de wil van de wetgever 
om straf per straf en bepaling per bepaling in 
concreto te beoordelen of de nieuwe regel zwaarder 
of milder is dan de oude. Ik verwijs ook naar de 
uitvoerige bijdragen die daarover al in de doctrine 
zijn verschenen. 
 

temporaire relatif à l’exécution des peines, un 
renforcement des effectifs est d’ores et déjà prévu. 
 
À l’article 2, le législateur a accordé une attention 
particulière à l’application du droit pénal dans le 
temps, sans toutefois prévoir de mesures 
transitoires. Le texte de l’article 2 et l’exposé des 
motifs traduisent clairement la volonté du législateur 
de procéder à une appréciation concrète, peine par 
peine et disposition par disposition, afin de 
déterminer si la nouvelle règle est plus sévère ou 
plus clémente que l’ancienne. Je renvoie également 
aux contributions détaillées déjà publiées à ce sujet 
dans la doctrine. 
 

01.03  Marijke Dillen (VB): Ik kreeg geen duidelijk 

antwoord op mijn vraag over de inwerkingtreding op 
8 april. Aangezien er tijdens de 
commissiebesprekingen nog vragen om advies en 
om hoorzittingen kunnen komen én op het feit dat er 
nog twee wetsontwerpen in voorbereiding zijn, vrees 
ik voor uitstel. U verduidelijkte ook niet welke andere 
departementen al klaar zijn met de voorbereiding en 
welke niet.  
 
 
Zijn de nodige ICT-projecten al klaar?  
 
 
Mijn contacten met strafpleiters wijzen uit dat men 
ervan uitgaat dat 8 april niet gehaald wordt. Een 
uitstel verdient de voorkeur, zodat het Strafwetboek 
op een ordentelijke manier in werking kan treden. 
 

01.03  Marijke Dillen (VB): Je n’ai pas obtenu de 

réponse claire à ma question relative à l’entrée en 
vigueur prévue le 8 avril. Étant donné que des 
demandes d’avis et des auditions peuvent encore 
être sollicitées dans le cadre des travaux en 
commission, et que deux projets de loi sont toujours 
en cours de préparation, je crains un report de cette 
échéance. Vous n’avez pas précisé quels autres 
départements ont déjà achevé leurs préparatifs et 
lesquels ne les ont pas encore achevés. 
 
Les projets informatiques nécessaires sont-ils déjà 
finalisés? 
 
Les échanges que j’ai eus avec des avocats 
pénalistes indiquent que la date du 8 avril ne pourra 
pas être respectée. Dans ces conditions, un report 
semble préférable afin de permettre une entrée en 
vigueur correcte du Code pénal. 
 

Moties 
 

Motions 
 

De voorzitter: Tot besluit van deze bespreking 
werden volgende moties ingediend. 
 

Le président: En conclusion de cette discussion, les 
motions suivantes ont été déposées. 
 

Een motie van aanbeveling werd ingediend door 
mevrouw Marijke Dillen en luidt als volgt: 
"De Kamer, 
gehoord de interpellatie van mevrouw Marijke Dillen 
 
en het antwoord van de minister van Justitie, belast 
met de Noordzee, 
- overwegende dat er nog tal van obstakels moeten 
overwonnen worden vooraleer het nieuwe 
Strafwetboek in april in werking zal kunnen treden; 
- overwegende dat tal van experten er bij de 
totstandkoming van het nieuwe Strafwetboek op 
gewezen hebben dat de termijn tussen de publicatie 
in het Staatsblad en de effectieve inwerkingtreding – 
2 jaar – veel te kort was; 
- overwegende dat er op heden niet alleen tal van 
juridische knelpunten zijn – denken we maar aan tal 
van regelgeving die nog niet compatibel is met het 

Une motion de recommandation a été déposée par 
Mme Marijke Dillen et est libellée comme suit: 
"La Chambre, 
ayant entendu, l'interpellation développée par 
Mme Marijke Dillen; 
et la réponse de la ministre de la Justice, chargée de 
la Mer du Nord, 
- considérant que bon nombre d'obstacles doivent 
encore être surmontés avant que le nouveau Code 
pénal puisse entrer en vigueur en avril prochain; 
- considérant que de nombreux experts ont souligné 
lors de l'élaboration du nouveau Code pénal que le 
délai de 2 ans entre la publication au Moniteur et 
l'entrée en vigueur effective était bien trop court; 
 
- considérant qu'il existe à l'heure actuelle non 
seulement de nombreux problèmes juridiques – 
songeons aux nombreuses réglementations qui ne 
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nieuwe Strafwetboek – maar ook praktische 
bezwaren zijn waaronder onder meer het gebrek aan 
voldoende opleidingen voor de staande en zittende 
magistratuur; 
- overwegende dat daarnaast ook openlijk de vraag 
dient gesteld te worden of de IT-systemen van 
Justitie in het algemeen, en de parketten in het 
bijzonder, reeds werden aangepast aan het 
volledige nieuwe Strafwetboek; 
- overwegende dat bij gebrek aan een succesvolle 
integratie een totale chaos dreigt, met alle gevolgen 
van dien; 
 
vraagt de regering 
- op korte termijn een grondige analyse te maken, 
samen met de belangrijkste actoren binnen Justitie, 
waaronder de staande en zittende magistratuur, de 
advocaten, de IT-sector van Justitie en de experten 
die hebben bijgedragen aan de totstandkoming van 
het nieuwe Strafwetboek, teneinde te verifiëren of 
het nieuwe Strafwetboek, zoals aangekondigd, in 
werking kan treden op de vooropgestelde datum, 
zonder dat er totale chaos dreigt; 
- voor zover het juridisch en praktisch, en rekening 
houdend met het voorgaande, niet verantwoord zou 
zijn om het nieuwe Strafwetboek op de gestelde 
datum in werking te laten treden, er prioriteit van te 
maken dat dit zo spoedig mogelijk kan geschieden." 
 

sont pas encore compatibles avec le nouveau Code 
pénal – mais également des entraves pratiques, 
dont l'insuffisance des formations destinées à la 
magistrature debout et assise; 
- considérant qu'il faut également poser ouvertement 
la question de savoir si les systèmes informatiques 
de la Justice en général et des parquets en 
particulier ont déjà été adaptés à l'intégralité du 
nouveau Code pénal; 
- considérant que l'absence d'une intégration 
fructueuse risque d'entraîner un chaos absolu, avec 
toutes les conséquences qui s'ensuivent; 
 
demande au gouvernement: 
- de réaliser une analyse approfondie à brève 
échéance, en collaboration avec les acteurs les plus 
importants de la Justice, dont la magistrature debout 
et assise, les avocats, le secteur informatique de la 
Justice et les experts qui ont contribué à l'élaboration 
du nouveau Code pénal, afin de vérifier si celui-ci 
peut, comme annoncé, entrer en vigueur à la date 
fixée, sans risquer de provoquer un chaos absolu; 
 
- dans la mesure où il ne serait pas raisonnable d'un 
point de vue juridique et pratique, et compte tenu de 
ce qui précède, de laisser le nouveau Code pénal 
entrer en vigueur à la date prévue, de veiller en 
priorité à cette entrée en vigueur dans les meilleurs 
délais." 
 

Een eenvoudige motie werd ingediend door 
mevrouw Tine Gielis. 
 

Une motion pure et simple a été déposée par 
Mme Tine Gielis. 
 

Over de moties zal later worden gestemd. De 
bespreking is gesloten. 
 

Le vote sur les motions aura lieu ultérieurement. La 
discussion est close. 
 

02 Vraag van Victoria Vandeberg aan Annelies 

Verlinden (Justitie, belast met de Noordzee) over 
"De aanpak van veelplegers die illegaal in het land 
verblijven" (56011357C) 
 

02 Question de Victoria Vandeberg à Annelies 

Verlinden (Justice, chargée de la Mer du Nord) sur 
"La réponse face aux multirécidivistes en séjour 
irrégulier" (56011357C) 
 

02.01  Victoria Vandeberg (MR): Politieagenten 

getuigen dat de aanhouding van vreemdelingen die 
illegaal in ons land verblijven weinig effect heeft. Ze 
arresteren vaak dezelfde personen, die – nadat hun 
vingerafdrukken werden afgenomen, ze gefouilleerd 
en verhoord werden en er een proces-verbaal werd 
opgesteld – weer worden vrijgelaten, zelfs als ze al 
voor meerdere feiten bekendstaan. De Dienst 
Vreemdelingenzaken zou vaak hun vrijlating 
bevelen, aangezien de plaatsing in een gesloten 
centrum voorbehouden blijft voor uitzonderlijke 
gevallen. De overbevolking van de gevangenissen 
beperkt bovendien de mogelijkheden langs 
gerechtelijke weg. Een enkelband is geen optie voor 
mensen zonder vaste verblijfplaats. Potentieel 
gevaarlijke personen blijven dus op vrije voeten en 
de politie voelt zich machteloos. Het is hoog tijd om 

02.01  Victoria Vandeberg (MR): Des policiers 

témoignent que l’interpellation d’étrangers en séjour 
irrégulier produit peu d’effets. Ils interpellent souvent 
les mêmes individus qui, après les empreintes, la 
fouille, les auditions et le procès-verbal, sont 
relâchés, même s’ils sont déjà connus pour plusieurs 
faits. L’Office des étrangers ordonnerait 
fréquemment leur remise en liberté, les placements 
en centre fermé étant réservés à des cas 
exceptionnels. La surpopulation carcérale limite 
également l’action judiciaire. Le bracelet 
électronique n’est pas une option pour des 
personnes dépourvues de domicile. Des individus 
potentiellement dangereux sont donc laissés en 
liberté et les forces de l’ordre se sentent 
impuissantes. Il est temps que cela change.  
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daar verandering in te brengen. 
 
Bevestigt u dat veel vreemdelingen die illegaal in ons 
land verblijven en voor herhaalde feiten worden 
opgepakt, wegens gebrek aan oplossingen weer 
worden vrijgelaten? Hoe verklaart u die beperkte 
gerechtelijke respons, ondanks recidive en de ernst 
van sommige feiten? Staat dit dossier op uw 
prioriteitenlijst? Welke maatregelen bent u van plan 
te nemen?  
 

 
 
Confirmez-vous que de nombreux étrangers en 
séjour irrégulier, interpellés pour des faits répétés, 
sont relâchés faute de solution? Malgré la récidive et 
la gravité de certains faits, comment expliquez-vous 
cette réponse judiciaire limitée? Ce dossier figure-t-
il parmi vos priorités? Quelles mesures comptez-
vous prendre? 
 

02.02 Minister Annelies Verlinden (Frans): Of de 

veelplegers hier een wettig verblijf hebben of niet, 
het gerechtelijk antwoord kan worden bemoeilijkt 
door de overbevolking van de gevangenissen en, 
wat het elektronisch toezicht betreft, door 
domiciliegerelateerde beperkingen. 
 
Uw vraag verbaast me want de wetgeving verschilt 
niet afhankelijk van het feit of de verdachte al dan 
niet een geldige verblijfsvergunning heeft. Als 
iemand in vrijheid wordt gesteld, betekent dat niet 
dat er geen gerechtelijke reactie zou zijn geweest. 
Die kan namelijk ook op een andere manier 
gebeuren door bijvoorbeeld systematisch de Dienst 
Vreemdelingenzaken te bevragen en de betrokkene 
aan die dienst over te dragen. Het gevolg dat de 
Dienst Vreemdelingenzaken hieraan geeft, valt 
echter niet onder de bevoegdheid van de rechterlijke 
macht. 
 
Op 15 december bevonden er zich in de Belgische 
gevangenissen 1.885 mensen zonder verblijfsrecht 
in voorlopige hechtenis en 2.230 mensen zonder 
verblijfsrecht in hechtenis na een veroordeling, wat 
neerkomt op 30 % van de gevangenisbevolking. Met 
de minister voor Asiel en Migratie werken we aan 
een versnelde overbrenging van de gedetineerden 
zonder verblijfsrecht naar gesloten centra of hun 
land van herkomst. 
 

02.02  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

Que les délinquants multirécidivistes soient en 
situation irrégulière ou non, la réponse judiciaire peut 
être entravée par la surpopulation carcérale et par 
les limites liées au domicile, pour une surveillance 
électronique. 
 
Votre question m'étonne car la législation ne diffère 
pas selon que le suspect dispose ou non d'un titre 
de séjour valable. S'il y a remise en liberté, cela ne 
signifie pas absence de réaction judiciaire: celle-ci 
peut aussi être mise en œuvre autrement, comme 
par le fait d'interroger systématiquement l'Office des 
étrangers et de lui remettre la personne. Par contre, 
les suites réservées par l'Office ne relèvent pas de 
la compétence du pouvoir judiciaire. 
 
 
 
 
Au 15 décembre, il y avait dans les prisons belges 
1 885 personnes sans droit de séjour en détention 
préventive, et 2 230 personnes condamnées, soit 
30 % de la population carcérale totale. Avec la 
ministre de l'Asile et la Migration, nous travaillons à 
accélérer le transfert des détenus sans droit de 
séjour vers des centres fermés ou leur pays 
d'origine. 
 

02.03  Victoria Vandeberg (MR): Ik zal 

mevrouw Van Bossuyt hierover bevragen, maar 
zowel de overbevolkte gevangenissen als de 
onmogelijkheid om een persoon zonder vaste 
verblijfplaats onder elektronisch toezicht te plaatsen 
met een enkelband, vallen onder uw bevoegdheden. 
Ik hoop dat dit wordt opgevolgd. 
 

02.03  Victoria Vandeberg (MR): J'interrogerai 

Mme Van Bossuyt mais tant la surpopulation 
carcérale que l'impossibilité de passer un bracelet 
électronique à une personne sans domicile relèvent 
de vos compétences. J'espère un suivi. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

03 Vraag van Victoria Vandeberg aan Annelies 

Verlinden (Justitie, belast met de Noordzee) over 
"De administratieve rompslomp voor het 
politiepersoneel" (56011359C) 
 

03 Question de Victoria Vandeberg à Annelies 

Verlinden (Justice, chargée de la Mer du Nord) sur 
"La charge administrative des policiers" 
(56011359C) 
 

03.01  Victoria Vandeberg (MR): In 

gemeentecolleges en politiezones hebben we 

03.01  Victoria Vandeberg (MR): Avec des collèges 

communaux et zones de police, nous avons 
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gemerkt dat politieagenten steeds vaker het gevoel 
hebben dat de administratieve rompslomp steeds 
groter wordt, terwijl de resultaten als te mager 
worden ervaren. 
 
Velen geven aan dat ze een almaar groter deel van 
hun tijd aan administratieve taken besteden. 
Sommigen hebben het gevoel dat hun werk zinloos 
is. Dit leidt tot frustratie en een verlies aan zingeving, 
met alle gevolgen van dien voor de motivatie van de 
teams en de efficiëntie van de strafrechtelijke keten. 
 
Hoe beoordeelt uw departement de samenwerking 
tussen politie en justitie, met name wat betreft de 
gerechtelijke behandeling van dossiers die door de 
politiediensten worden doorgegeven en het gevoel 
dat er onvoldoende opvolging is? Welke 
maatregelen overweegt u om de zichtbaarheid en 
transparantie van de gerechtelijke opvolging van 
dossiers te verbeteren? Worden er in het kader van 
de bevoegdheden van Justitie procedurele 
vereenvoudigingen of organisatorische 
aanpassingen overwogen? 
 

constaté le sentiment croissant, parmi les policiers, 
de travailler sous une charge administrative toujours 
plus lourde, pour des résultats perçus comme trop 
faibles. 
 
Beaucoup nous indiquent consacrer une part 
croissante de leur temps à des tâches 
administratives. Certains ont l’impression que leur 
travail ne sert à rien. Cela génère frustration et perte 
de sens avec des conséquences sur la motivation 
des équipes et l’efficacité de la chaîne pénale. 
 
Comment votre département évalue-t-il l’articulation 
entre police et justice, en particulier en ce qui 
concerne le traitement judiciaire des dossiers 
transmis par les services de police et la perception 
d’un manque de suivi? Quelles mesures envisagez-
vous pour améliorer la visibilité et la transparence du 
suivi judiciaire des dossiers? Dans le cadre des 
compétences de la Justice, des simplifications 
procédurales ou adaptations organisationnelles 
sont-elles à l’étude? 
 

03.02 Minister Annelies Verlinden (Frans): De 

samenwerking tussen politie en justitie wat betreft de 
gerechtelijke behandeling van dossiers evolueert in 
gunstige zin sinds 2015, toen er bij de federale 
gerechtelijke politie een recherchemanagement 
(REM) werd opgericht, waarbij vervolgens justitie 
werd betrokken. Recenter heeft ook de lokale politie 
zich daarbij aangesloten. 
 
Op 14 oktober 2024 werd er een richtlijn 
aangenomen die gericht is op de rationalisering van 
de operationele en administratieve werkprocessen 
die verband houden met de taken van de 
gerechtelijke politie. De jongste jaren werd er 
aanzienlijk geïnvesteerd in de ontwikkeling van het 
REM, dat precies de samenhang tussen de 
investeringen van de politie en de behoeften van 
justitie beoogt. 
 
Begin vorig jaar heeft justitie een instrument in 
gebruik genomen dat realtime uitwisseling van 
informatie tussen politie en justitie mogelijk maakt. 
Dankzij die uitwisseling heeft men steeds een 
precies beeld van de stand van zaken in dossiers. 
Het gebruik van dat instrument en de uitbreiding van 
het REM maken het voorwerp uit van een 
omzendbrief van het College van procureurs-
generaal waaraan de komende weken de laatste 
hand wordt gelegd. Het proces optimaliseert het 
recherchewerk, voorkomt dubbel of nutteloos werk 
en stuurt de inspanningen aan op basis van de 
behoeften. 
 

03.02  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

L'articulation entre la police et la justice en ce qui 
concerne le traitement judiciaire des dossiers évolue 
favorablement depuis 2015, quand a été lancé un 
management de la recherche (REM) auprès de la 
police fédérale judiciaire, et ensuite par la justice. 
Plus récemment, la police locale a rejoint la 
démarche. 
 
Le 14 octobre 2024, une directive visant la 
rationalisation des processus de travail 
opérationnels et administratifs liés aux missions de 
la police judiciaire a été adoptée. Ces dernières 
années, de nombreux investissements ont été 
effectués dans le développement du REM, qui 
envisage justement la cohérence entre 
investissements de la police et besoins de la justice. 
 
 
Au début de l'année passée, un outil a été adopté 
par la justice. Il permet d'échanger en temps réel 
entre les services de la police et de la justice. Cet 
échange offre une vue exacte de l'état des dossiers. 
L'utilisation de cet outil et l'élargissement du REM 
font l'objet d'une circulaire du Collège des 
procureurs généraux qui sera finalisée dans les 
semaines à venir. Le processus optimise le travail de 
recherche, évite le travail double ou inutile et oriente 
les efforts en fonction des besoins.  
 

Het incident is gesloten. L'incident est clos. 
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04 Vraag van Victoria Vandeberg aan Annelies 

Verlinden (Justitie, belast met de Noordzee) over 
"Het rapport van Myria over mensenhandel" 
(56011738C) 
 

04 Question de Victoria Vandeberg à Annelies 

Verlinden (Justice, chargée de la Mer du Nord) sur 
"Le rapport de Myria sur la traite des êtres 
humains" (56011738C) 
 

04.01  Victoria Vandeberg (MR): In 2024 stelde de 

Belgische politie 346 misdrijven vast met betrekking 
tot mensenhandel, waarvan bijna twee derde 
gedwongen prostitutie betrof, vooral in de 
grootsteden. Achter deze cijfers schuilen menselijke 
drama’s. Myria wijst erop dat die gegevens een 
grove onderschatting zijn van de omvang van het 
fenomeen, daar die slechts betrekking hebben op de 
gevallen die door de overheden werden 
gedetecteerd. 
 
In zijn jaarrapport 2025 waarschuwt Myria voor al te 
hooggespannen verwachtingen van de slachtoffers 
in gerechtelijke procedures. Het systeem is te vaak 
gebaseerd op hun vermogen om snel te getuigen, 
terwijl ze zware geweldplegingen hebben ondergaan 
en in een uiterst kwetsbare toestand verkeren. Deze 
druk kan ertoe leiden dat ze twee keer slachtoffer 
worden. Myria roept op tot een aanpassing van de 
procedures aan de realiteit van de slachtoffers en 
formuleert verschillende aanbevelingen om hen 
beter te begeleiden. 
 
Hoe zal u hiermee rekening houden? Hoe staat het 
met de maatregelen ter voorkoming en bestrijding 
van mensenhandel? Wat is de stand van zaken met 
betrekking tot de engagementen in het 
regeerakkoord? 
 

04.01  Victoria Vandeberg (MR): En 2024, la police 

belge a identifié 346 infractions liées à la traite des 
êtres humains, dont près des deux tiers 
concernaient la prostitution forcée, surtout dans les 
grandes villes. Derrière ces chiffres se cachent des 
réalités humaines dramatiques. Myria souligne que 
ces données sous-estiment largement l’ampleur du 
phénomène, puisqu’elles ne couvrent que les cas 
détectés par les autorités.  
 
 
Dans son rapport annuel 2025, Myria met en garde 
contre les attentes excessives imposées aux 
victimes dans les procédures judiciaires. Le système 
repose trop souvent sur leur capacité à témoigner 
rapidement, alors qu’elles ont subi de graves 
violences et se trouvent dans une situation de 
grande vulnérabilité. Cette pression peut conduire à 
une double victimisation. Myria appelle à adapter les 
procédures à la réalité des victimes, et formule 
plusieurs recommandations pour mieux les 
accompagner. 
 
Comment en tiendrez-vous compte? Qu’en est-il des 
mesures de prévention et de lutte contre la traite des 
êtres humains? Où en sont les engagements pris 
dans l'accord de gouvernement? 
 

04.02 Minister Annelies Verlinden (Frans): De 

gegevens geven slechts een gedeeltelijk beeld van 
het fenomeen. De strijd tegen mensenhandel vormt 
een prioriteit in het regeerakkoord. Myria is 
vertegenwoordigd in het bureau van de 
Interdepartementale Coördinatiecel ter bestrijding 
van de mensensmokkel en mensenhandel. De 
aanbevelingen van het migratiecentrum worden 
meegenomen in de aanpassing van het 
wetgevende, procedurele en operationele kader. 
 
De multidisciplinaire omzendbrief over de 
identificatie, doorverwijzing en bescherming van 
slachtoffers wordt momenteel grondig herzien om de 
coördinatie tussen justitie, politie, opvangcentra en 
de deelgebieden te versterken. Slachtoffers moeten 
verzekerd zijn van een duidelijker 
doorverwijzingsmechanisme dat meer bescherming 
biedt, met name bij het begin van de procedure. 
 
De aanbevelingen van Myria over de 
verblijfsvergunning zullen in overleg met de minister 
van Migratie worden onderzocht. 

04.02  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

Les données ne reflètent que partiellement le 
phénomène. La lutte contre la traite constitue une 
priorité de l'accord de gouvernement. Myria est 
représentée au bureau de la Cellule 
interdépartementale de coordination de la lutte 
contre la traite et le trafic des êtres humains. Ses 
recommandations sont intégrées dans l'évolution du 
cadre législatif, procédural et opérationnel. 
 
 
Une révision approfondie de la circulaire 
multidisciplinaire relative à l'identification, à 
l'orientation et à la protection des victimes est en 
cours pour renforcer la coordination entre la justice, 
la police, les centres d'accueil et les entités fédérées. 
Un mécanisme d'orientation plus clair et plus 
protecteur doit être garanti aux victimes, notamment 
en début de procédure. 
 
Les recommandations de Myria relatives au titre de 
séjour seront examinées en concertation avec la 
ministre chargée de la Migration. 
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04.03  Victoria Vandeberg (MR): Ik hoop dat deze 

ontwikkelingen zullen leiden tot een betere 
bescherming van de slachtoffers. 
 

04.03  Victoria Vandeberg (MR): J'espère que ces 

évolutions permettront une meilleure protection des 
victimes. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

05 Interpellatie van Marijke Dillen aan Annelies 

Verlinden (Justitie, belast met de Noordzee) over 
"De onhoudbare werkdruk bij de rechtbank van 
eerste aanleg in Brussel" (56000203I) 
 

05 Interpellation de Marijke Dillen à Annelies 

Verlinden (Justice, chargée de la Mer du Nord) sur 
"La charge de travail insoutenable au tribunal de 
première instance de Bruxelles" (56000203I) 
 

05.01  Marijke Dillen (VB): Het parket voert een 

strenger en noodzakelijk vervolgingsbeleid, maar 
zonder versterking van de rechtbank blijft dat beleid 
zonder effect en dreigt de hele strafketen te 
blokkeren. Door de opening van een extra 
onderzoekskabinet binnen de bestaande 
personeelsformatie werden intern dossiers 
verschoven, waardoor andere secties zwaar onder 
druk komen te staan. In correctionele zaken lopen de 
vaststellingstermijnen op: bepaalde burgerlijke 
zaken dreigen voortaan twee jaar te duren en ook de 
jeugd- en mogelijk de familierechtbank staan onder 
toenemende druk. Die boodschap publiceerde de 
rechtbank zelf op haar website.  
 

05.01  Marijke Dillen (VB): Le parquet mène une 

politique des poursuites plus stricte et nécessaire. 
Toutefois, sans renforcement du tribunal, cette 
politique reste sans effet et risque de bloquer 
l'ensemble de la chaîne pénale. L'ouverture d'un 
cabinet d'instruction supplémentaire dans le cadre 
du personnel existant a entraîné un transfert interne 
de dossiers, ce qui a mis d'autres sections sous forte 
pression. Dans les affaires correctionnelles, les 
délais de fixation s'allongent: certains procès civils 
risquent désormais de s'étaler sur deux ans et les 
tribunaux de la jeunesse et potentiellement ceux de 
la famille sont également soumis à une pression 
croissante. C’est le tribunal lui-même qui a publié ce 
message sur son site internet. 
 

Volgens de werklastmeting van 2024 zijn minstens 
14 extra rechters en het bijhorende griffiepersoneel 
nodig en dat was nog voor de nieuwe beleidsvisie.  
 
 
 
Welke initiatieven neemt u om het wettelijk kader 
eindelijk uit te breiden? Welke middelen worden 
daarvoor vrijgemaakt? Hoe zult u de acute 
flessenhals in de strafketen bij de rechtbank van 
eerste aanleg te Brussel dringend aanpakken, zodat 
burgers niet nog langer moeten wachten op een 
correcte en tijdige rechtsbedeling? 
 

Selon l’évaluation de la charge de travail pour 2024, 
il fallait déjà au moins 14 juges supplémentaires 
— ainsi que le personnel de greffe correspondant — 
avant même la mise en œuvre de la nouvelle vision 
politique. 
 
Quelles initiatives envisagez-vous pour procéder 
enfin à une extension du cadre juridique? Quels 
moyens seront mobilisés à cette fin? Comment 
comptez-vous remédier, en urgence, au goulot 
d’étranglement particulièrement aigu qui paralyse 
aujourd’hui la chaîne pénale du tribunal de première 
instance de Bruxelles, afin que les citoyens ne soient 
plus contraints d’attendre indéfiniment pour obtenir 
une justice correcte et rapide? 
 

05.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): In 

het kader van het hefboomplan werd 12 miljoen euro 
uitgetrokken voor de hoven en rechtbanken, onder 
meer voor bijkomende aanwervingen. Het huidige 
wettelijk kader bij de Nederlandstalige rechtbank van 
eerste aanleg in Brussel telt 41 magistraten en die 
plaatsen zijn volledig ingevuld. De interne 
organisatie en de verdeling van de zaken behoren 
tot de autonomie van de korpschef. 
 
 
Op mijn vraag heeft het College van de hoven en 
rechtbanken een voorstel uitgewerkt om, met 
toepassing van de flexibele kaders zoals bepaald in 

05.02  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Dans le cadre du plan d’impulsion, un 
montant de 12 millions d’euros a été alloué aux 
cours et tribunaux, notamment en vue de 
recrutements supplémentaires. Le cadre légal actuel 
du tribunal de première instance néerlandophone de 
Bruxelles prévoit 41 magistrats, et ces postes sont 
pourvus intégralement. L’organisation interne et la 
répartition des affaires relèvent de l’autonomie du 
chef de corps. 
 
À ma demande, le Collège des cours et tribunaux a 
élaboré une proposition visant à renforcer les 
effectifs là où la charge de travail est la plus élevée, 
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artikel 186, § 1/1 van het Gerechtelijk Wetboek, 
versterking toe te kennen waar de werkdruk het 
hoogst is. In 2026 komt er een eerste toepassing van 
dat systeem en wordt de Nederlandstalige rechtbank 
van eerste aanleg van Brussel versterkt met drie 
bijkomende rechters via een KB dat momenteel 
wordt voorbereid. 
 
Daarnaast investeert de regering bijkomend in 
justitie met drie extra onderzoekskabinetten voor 
deze rechtbank, een maatregel die werd 
goedgekeurd in het begrotingsakkoord van 
november 2025. Op termijn wil de regering 
evolueren naar een wettelijk allocatiemodel op basis 
van objectieve criteria zoals werklastmetingen.  
 

en application des cadres flexibles prévus à 
l’article 186, § 1/1, du Code judiciaire. En 2026, ce 
mécanisme sera appliqué pour la première fois et le 
tribunal de première instance néerlandophone de 
Bruxelles sera renforcé par l’arrivée de trois juges 
supplémentaires, en conformité avec un arrêté royal 
actuellement en préparation. 
 
Par ailleurs, le gouvernement investit davantage 
dans la justice en prévoyant trois cellules d’enquête 
supplémentaires pour ce tribunal, mesure 
approuvée dans l’accord budgétaire de novembre 
2025. À terme, le gouvernement entend évoluer vers 
un modèle légal d’allocation des moyens fondé sur 
des critères objectifs, tels que la mesure de la charge 
de travail. 
 

05.03  Marijke Dillen (VB): Komen die drie extra 

onderzoekskabinetten boven op de zes bestaande? 
Hoe zal de 12 miljoen extra worden verdeeld? De 
strengere aanpak van de heer Moinil – waar we 
volledig achterstaan – mag er niet toe leiden dat 
andere dossiers op de lange baan worden 
geschoven. De rechtbank waarschuwt zelf dat 
correctionele, burgerlijke en mogelijk ook 
familiezaken vertraging oplopen. Dat laatste is 
bijzonder zorgwekkend, zeker in dossiers over 
kinderen en kwetsbare gezinnen. 
 

05.03  Marijke Dillen (VB): Ces trois cabinets 

d'instruction supplémentaires s'ajouteront-ils aux six 
existants? Comment les 12 millions supplémentaires 
seront-ils répartis? L'approche plus stricte de 
M. Moinil – que nous soutenons pleinement – ne doit 
pas conduire à mettre en veilleuse d'autres dossiers. 
Le tribunal lui-même avertit que les affaires pénales, 
civiles et éventuellement familiales prennent du 
retard. Ce dernier point est très préoccupant, surtout 
dans les dossiers concernant des enfants et des 
familles vulnérables. 
 

Moties 
 

Motions 
 

De voorzitter: Tot besluit van deze bespreking 
werden volgende moties ingediend. 
 

Le président: En conclusion de cette discussion, les 
motions suivantes ont été déposées. 
 

Een motie van aanbeveling werd ingediend door 
mevrouw Marijke Dillen en luidt als volgt: 
"De Kamer, 
gehoord de interpellatie van mevrouw Marijke Dillen 
en het antwoord van de minister van Justitie, belast 
met de Noordzee, 
- overwegende dat sinds het aantreden van de 
nieuwe procureur te Brussel, het strenge strafbeleid 
dat sindsdien gevoerd wordt, heeft geleid tot meer 
dan een verdubbeling van het aantal dossiers waarin 
het parket de tussenkomst van een 
onderzoeksrechter vordert; 
- overwegende dat de correctionele sectie, die 
evenzeer onder zware druk staat door het 
vervolgingsbeleid van het parket Brussel, maar ook 
van het parket Halle-Vilvoorde en van het federaal 
parket, niet kan versterkt worden zoals het zou 
moeten; 
- overwegende dat met de geplande interne 
verschuivingen de doorlooptijd in bouw- en fiscale 
zaken dreigt te verdubbelen van één naar twee jaar; 
 
- overwegende dat er dringende maatregelen 
moeten genomen worden om aan voormelde 

Une motion de recommandation a été déposée par 
Mme Marijke Dillen et est libellée comme suit: 
"La Chambre, 
ayant entendu l'interpellation de Mme Marijke Dillen 
et la réponse de la ministre de la Justice, chargée de 
la Mer du Nord, 
- considérant que depuis l'entrée en fonction du 
nouveau procureur de Bruxelles, le nombre de 
dossiers dans lesquels le parquet requiert 
l'intervention d'un juge d'instruction a plus que 
doublé à la suite de la politique pénale stricte qui est 
poursuivie depuis lors; 
- considérant qu'il est impossible de renforcer 
comme il se devrait la section correctionnelle, qui 
subit également une forte pression en raison de la 
politique des poursuites menée par le parquet de 
Bruxelles, mais aussi par le parquet de Hal-Vilvorde 
et le parquet fédéral; 
- considérant que les réorientations internes prévues 
menacent le délai de traitement des dossiers 
immobiliers et fiscaux, qui risque de doubler et de 
passer d'un à deux ans; 
- considérant qu'il convient de prendre des mesures 
urgentes afin de remédier aux problèmes précités; 
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problematieken tegemoet te komen; 
 
vraagt de regering 
- de nodige initiatieven te nemen om eindelijk het 
wettelijk kader uit te breiden en hiervoor de nodige 
middelen vrij te maken, dit allemaal in het belang van 
een goede en tijdige rechtsbedeling; 
- per kerende de nodige maatregelen te nemen om 
een antwoord te kunnen bieden op de ontwrichtende 
flessenhals die zich in de strafketen op het niveau 
van de rechtbank van eerste aanleg te Brussel 
voordoet, dit uiteraard gekoppeld aan het vrijmaken 
van de nodige budgetten." 
 

 
 
demande au gouvernement 
- de prendre les initiatives nécessaires pour élargir 
enfin le cadre légal et dégager les moyens qui 
s'imposent pour ce faire, et ce dans l'intérêt de 
l'efficacité et de la promptitude de la justice; 
- d'entreprendre sans retard les démarches 
nécessaires afin de pouvoir apporter une réponse au 
goulet d'étranglement qui perturbe la chaîne pénale 
au niveau du tribunal de première instance de 
Bruxelles, en y associant bien entendu la libération 
des budgets nécessaires." 
 

Een eenvoudige motie werd ingediend door 
mevrouw Tine Gielis. 
 

Une motion pure et simple a été déposée par 
Mme Tine Gielis. 
 

Over de moties zal later worden gestemd. De 
bespreking is gesloten. 
 

Le vote sur les motions aura lieu ultérieurement. La 
discussion est close. 
 

06 Vraag van François De Smet aan Annelies 

Verlinden (Justitie, belast met de Noordzee) over 
"De overbrenging van buitenlandse 
gedetineerden" (56012035C) 
 

06 Question de François De Smet à Annelies 

Verlinden (Justice, chargée de la Mer du Nord) sur 
"Le transfèrement de détenus étrangers" 
(56012035C) 
 

06.01  François De Smet (DéFI): Uw 

coalitiepartners klagen over het hoge percentage 
vreemdelingen onder de gedetineerden in onze 
gevangenissen. Dat is een statistisch feit, maar ik 
houd niet van het riedeltje dat suggereert dat men 
deze mensen maar het land hoeft uit te zetten om de 
overbevolking van de gevangenissen op te lossen. 
Als het zo eenvoudig was, had de partij die al 26 jaar 
aan de macht is dat al lang gedaan! Dat is 
populisme. De vele vreemdelingen in voorlopige 
hechtenis kunnen niet worden uitgezet voordat ze 
zijn berecht. 
 
Tussen 2013 en 2023 bedroeg het gemiddelde 
aantal inkomende en uitgaande overbrengingen niet 
meer dan 60 per jaar. De meeste ontvangende 
staten weigeren onvrijwillige overbrengingen bij 
gebrek aan familiebanden of garanties voor re-
integratie. 
 
Hoeveel veroordeelde gedetineerden werden er in 
2023 en 2024 teruggestuurd naar de tien meest 
vertegenwoordigde landen? Is de balans van de 
overbrengingen nog steeds ongunstig voor België? 
Met welke maatregelen zult u de landen van 
herkomst ertoe aanzetten hun veroordeelde 
onderdanen terug te nemen? 
 

06.01  François De Smet (DéFI): Vos partenaires 

de coalition se plaignent de la proportion importante 
d'étrangers parmi les détenus dans nos prisons. 
C'est une réalité statistique mais je n'aime pas la 
petite musique qui suggère qu'il suffirait d'expulser 
ces personnes pour régler la surpopulation 
carcérale. Si c'était aussi simple, ce serait fait depuis 
longtemps par le parti au pouvoir depuis 26 ans! 
C'est du populisme. Les nombreux étrangers en 
détention préventive ne pourraient pas être expulsés 
avant d'être jugés. 
 
 
Entre 2013 et 2023, le nombre moyen de 
transfèrements entrants et sortants n'a pas dépassé 
60 par an. La plupart des États destinataires refusent 
les transfèrements non volontaires, faute d'attaches 
familiales ou de garanties de réinsertion. 
 
 
En 2023 et 2024, combien de détenus condamnés 
ont-ils été renvoyés vers les 10 pays les plus 
représentés? La balance des transfèrements est-elle 
toujours défavorable à la Belgique? Par quelles 
mesures inciterez-vous les pays d'origine à accepter 
leurs ressortissants condamnés? 
 

06.02 Minister Annelies Verlinden (Frans): Ik 

verzoek u uw vragen over cijfergegevens schriftelijk 
te formuleren.  
 
Het is onze ambitie om het aantal overbrengingen 

06.02  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

Je vous invite à formuler par écrit vos questions sur 
les données chiffrées.  
 
Notre ambition est d’augmenter les transferts vers 
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naar het buitenland te verhogen. Er werd een 
overeenkomst gesloten met Marokko. Maandag 
werd er een actieplan ondertekend. De afgelopen 
maanden werden er drie overbrengingen naar dit 
land uitgevoerd. Het is de bedoeling dat aantal in de 
toekomst op te trekken. Een minderheid van de 
derde landen heeft het aanvullend protocol van 1997 
ondertekend. Er bestaan bilaterale overeenkomsten 
met Marokko, Albanië, de Democratische Republiek 
Congo en Kosovo. Hoewel deze overeenkomsten de 
mogelijkheid bieden om personen zonder 
toestemming over te brengen uit te voeren, moeten 
de staten toch hun fiat geven.  
 
Voor de overige elementen verwijs ik naar mijn 
antwoord op vraag nr. 56011851C van 
mevrouw Dillen. 
 

l'étranger. Un accord a été conclu avec le Maroc. 
Lundi, un plan d'action a été signé. Ces derniers 
mois, trois transferts ont été réalisés vers ce pays. 
Le but est d'augmenter ce nombre à l’avenir. Une 
minorité d'États tiers a adhéré au protocole 
additionnel de 1997. Des accords bilatéraux existent 
avec le Maroc, l'Albanie, la République 
démocratique du Congo et le Kosovo. Même s'ils 
prévoient la possibilité d'effectuer des transferts 
sans consentement, encore faut-il que les États 
marquent leur accord.  
 
 
 
Pour les autres éléments, je renvoie à ma réponse à 
la question n° 56011851C de Mme Dillen. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

07 Vraag van Marijke Dillen aan Annelies 

Verlinden (Justitie, belast met de Noordzee) over 
"Een speciaal team voor cold cases" (56012152C) 
 

07 Question de Marijke Dillen à Annelies 

Verlinden (Justice, chargée de la Mer du Nord) sur 
"Une équipe dédiée aux affaires non résolues" 
(56012152C) 
 

07.01  Marijke Dillen (VB): De Antwerpse 

procureur-generaal breekt een lans voor de 
oprichting van een team dat zich voltijds bezighoudt 
met het oplossen van cold cases. Ook het Antwerpse 
parket is het idee genegen.  
 
Wat is uw mening? Zult u een wetgevend initiatief 
nemen om ervoor te zorgen dat moord en doodslag 
niet langer kunnen verjaren? 
 

07.01  Marijke Dillen (VB): Le procureur général 

d'Anvers plaide en faveur de la création d'une équipe 
qui se consacrerait à temps plein à la résolution des 
affaires non résolues. Le parquet d'Anvers est 
également favorable à cette idée. 
 
Que pensez-vous de cette idée? Prendrez-vous une 
initiative législative visant à empêcher la prescription 
des assassinats et des homicides? 
 

07.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

Het staat elke procureur des Konings vrij om zelf een 
coldcasesectie op te richten. De procureur-generaal 
van Antwerpen kan daartoe een circulaire 
uitvaardigen. 
 
De regels inzake de verjaring van strafvorderingen 
zijn in 2024 grondig hervormd. Bij de voorbereiding 
van de wetswijziging is toen ook gesproken over de 
invoering van de niet-verjaarbaarheid voor moord en 
doodslag. De geraadpleegde experts vonden dat 
evenwel niet opportuun. Er is voor gekozen om de 
niet-verjaarbaarheid te beperken tot misdrijven die 
een land of een internationale organisatie ernstige 
schade toebrengen, zoals het dossier van de Bende 
van Nijvel. 
 

07.02  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Chaque procureur du Roi est libre de 
créer sa propre section chargée du traitement des 
affaires non élucidées. Le procureur général 
d’Anvers peut publier une circulaire à cet égard. 
 
Les règles relatives à la prescription des poursuites 
pénales ont été réformées profondément en 2024. 
Lors de la préparation de la modification légale, il a 
été question également d’introduire 
l’imprescriptibilité pour les meurtres et les homicides. 
Les experts consultés ont toutefois estimé qu’une 
telle mesure n’était pas opportune. Il a donc été 
décidé de limiter l’imprescriptibilité aux crimes 
causant un préjudice grave à un État ou à une 
organisation internationale, comme dans le dossier 
des Tueries du Brabant. 
 

07.03  Marijke Dillen (VB): U zult dus geen initiatief 

nemen om tegemoet te komen aan het pleidooi van 
de procureur om de niet-verjaarbaarheid uit te 
breiden en aldus een grondig onderzoek in cold 
cases mogelijk te maken. 

07.03  Marijke Dillen (VB): Vous ne prendrez donc 

aucune initiative pour donner suite au plaidoyer du 
procureur en faveur d’une extension de 
l’imprescriptibilité et pour permettre, de ce fait, une 
enquête approfondie dans les affaires non 
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 élucidées. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

08 Samengevoegde vragen van 

- Khalil Aouasti aan Annelies Verlinden (Justitie, 
belast met de Noordzee) over "Casa legal" 
(56012151C) 
- Pierre Jadoul aan Annelies Verlinden (Justitie, 
belast met de Noordzee) over "De onzekerheid 
voor Casa legal" (56012314C) 
 

08 Questions jointes de 

- Khalil Aouasti à Annelies Verlinden (Justice, 
chargée de la Mer du Nord) sur "Casa legal" 
(56012151C) 
- Pierre Jadoul à Annelies Verlinden (Justice, 
chargée de la Mer du Nord) sur "La situation 
incertaine de Casa legal" (56012314C) 
 

08.01  Khalil Aouasti (PS): Er loopt momenteel een 

studie om te bepalen of het interessante model van 
Casa legal moet worden uitgebreid. Vorig jaar gaf u 
aan dat u het resultaat van een discussie met de 
communautaire ordes afwachtte om een beslissing 
te nemen. In de begrotingstabellen van de 
voorlopige twaalfden is deze lijn in overeenstemming 
met de totale begroting voor 2025. Er is geen enkele 
notificatie die aangeeft dat er wijzigingen zijn op het 
stuk van de onderbestedingen en dat Casa legal niet 
voor de begrotingen in aanmerking zou komen. 
Vandaag vernemen we echter dat u niet van plan 
bent deze bedragen aan Casa legal toe te wijzen. 
 
U verklaart te willen wachten op een akkoord om het 
kader te wijzigen, maar daarvoor moeten de partijen 
bij het akkoord nog wel blijven bestaan. Zonder 
subsidie voor het eerste kwartaal van 2026 zet u 
Casa legal onder druk om elk akkoord te 
aanvaarden. Een dergelijke houding is in strijd met 
uw aankondiging en met de voorlopige twaalfden. 
Casa legal heeft een deel van zijn personeel moeten 
ontslaan. Sommige medewerkers hebben een 
opzegtermijn tot maart.  
 
Zult u deze subsidie toekennen of wilt u dat Casa 
legal failliet gaat? 
 

08.01  Khalil Aouasti (PS): Une étude est en cours 

pour définir si le modèle intéressant de Casa legal 
doit être étendu. L’an dernier, vous indiquiez 
attendre le résultat d'une discussion avec les ordres 
communautaires pour trancher. Dans les tableaux 
budgétaires des douzièmes provisoires, la ligne est 
conforme au budget 2025 globalisé. Aucune 
notification n’indique que les sous-affectations sont 
modifiées et que Casa legal ne bénéficierait pas des 
budgets. Or nous apprenons aujourd'hui que vous 
n'auriez pas l'intention de lui attribuer ces montants. 
 
 
 
Vous dites attendre un accord pour modifier le cadre, 
mais encore faut-il que les parties à l'accord 
continuent d’exister. Sans subside pour le premier 
trimestre 2026, vous mettez à Casa legal un fusil sur 
la tempe pour qu’elle accepte n'importe quel 
arrangement. Une telle attitude est contraire à votre 
annonce et aux douzièmes provisoires. Casa legal a 
dû licencier une partie de son personnel. Certaines 
personnes sont en préavis jusqu'en mars.  
 
 
Allez-vous octroyer ce subside ou souhaitez-vous la 
faillite de Casa legal? 
 

08.02  Pierre Jadoul (MR): De onzekerheid rond 

Casa legal is steeds moeilijker te verdragen. U zei 
dat de discussie over de subsidies voor 2026 was 
verschoven naar de begrotingscontrole van februari-
maart, waarbij u erop wees dat er tot einde maart via 
voorlopige twaalfden wordt gewerkt en weinig 
budget beschikbaar is. 
 
 
Als u wilt dat Casa legal bijdraagt aan de 
denkoefening over de multidisciplinaire begeleiding 
van de rechtzoekenden, is het noodzakelijk dat de 
vzw overleeft. 
 
Welke garanties kunt u aankondigen? Ook onder de 
voorlopige twaalfden moet Casa legal verder worden 
gefinancierd. Zal de vzw begin 2026 geld 
ontvangen? 

08.02  Pierre Jadoul (MR): L'incertitude autour de 

Casa legal est de plus en plus difficile à supporter. 
Vous avez indiqué que la discussion concernant la 
subvention 2026 a été reportée au contrôle 
budgétaire de février-mars, rappelant que nous 
sommes sous le régime des douzièmes provisoires 
jusqu'à la fin mars et qu'il y a peu de budget 
disponible. 
 
Si vous souhaitez que Casa legal participe à la 
réflexion sur l'approche multidisciplinaire des 
justiciables, il est nécessaire que l'ASBL se 
maintienne en vie.  
 
Quelles garanties pouvez-vous annoncer? Dans le 
régime des douzièmes provisoires, Casa legal doit 
rester finançable. Recevra-t-elle des financements 
en ce début d'année 2026? 
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08.03 Minister Annelies Verlinden (Frans): Gezien 

de antwoorden die reeds eerder gegeven werden, 
zal ik me concentreren op de uitbetaling van de 
subsidie in het kader van de voorlopige twaalfden. 
Het is niet de bedoeling om in 2026 facultatieve 
subsidies toe te kennen voordat er een definitief 
budget is toegewezen, en dit om twee redenen. 
 
Ten eerste zijn de voorlopige kredieten van het 
eerste kwartaal onvoldoende om het voorschot op 
deze subsidies te betalen. Er wordt gewacht tot de 
jaarlijkse kredieten beschikbaar zijn om een subsidie 
toe te kennen, om te voorkomen dat er per kwartaal 
toekenningsbesluiten moeten worden genomen.  
 
Ten tweede is de toekenning van facultatieve 
subsidies een gevoelige kwestie, gezien het op het 
afbouwen van subsidies gerichte beleid dat in het 
regeerakkoord is opgenomen.  
 
Ten slotte, als Casa legal in staat is om de stukken 
ter staving van haar uitgaven in te dienen en deze 
worden aanvaard, zal de vzw het saldo voor 2025 
ontvangen, waardoor de voorlopige kredieten die in 
het eerste kwartaal van 2026 beschikbaar zijn, bijna 
volledig zullen worden opgebruikt. 
 

08.03  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

Vu les réponses déjà données, je me concentrerai 
sur le paiement de la subvention dans le cadre des 
douzièmes provisoires. Il n'est pas prévu d'octroyer 
de subsides facultatifs en 2026 avant qu'un budget 
définitif soit alloué, pour deux raisons. 
 
 
D'abord, les crédits provisoires du premier trimestre 
sont insuffisants pour payer l'avance de ces 
subsides. On attend que les crédits annuels soient 
disponibles pour octroyer un subside, pour éviter des 
arrêtés d'octroi par trimestre.  
 
 
Ensuite, l'octroi de subsides facultatifs est sensible, 
compte tenu de la politique de dé-subsidiation 
reprise dans l'accord gouvernemental.  
 
 
Enfin, si Casa legal est en mesure de remettre les 
pièces justifiant ses dépenses et qu'elles sont 
admises, elle recevra le solde 2025, ce qui épuisera 
presque entièrement les crédits provisoires 
disponibles au premier trimestre 2026. 
 

08.04  Khalil Aouasti (PS): Het zou geen probleem 

moeten zijn om bewijsstukken in te dienen om de 
subsidies voor 2025 te rechtvaardigen. Het 
probleem zit hem in de subsidies voor 2026. Hoe kan 
een vzw drie maanden zonder financiering 
overleven? Moeten de interventies op het vlak van 
geestelijke gezondheidszorg en preventie in 
gevangenissen worden stopgezet? Moeten we alle 
programma's drie maanden lang stopzetten? 
 

08.04  Khalil Aouasti (PS): Que des pièces 

justificatives soient transmises pour justifier les 
subsides 2025 ne devrait pas poser problème. Ce 
qui pose problème, ce sont les subsides 2026. 
Comment une ASBL peut-elle survivre trois mois 
sans financement? Arrête-t-on les interventions de 
santé mentale et de prévention en prison? Arrête-t-
on l'ensemble des programmes pendant trois mois? 
 

U schuift uw verantwoordelijkheid voor het niet 
aannemen van een begroting van u af, en de 
verenigingen, en hun levensvatbaarheid, zijn de 
pineut. Dat is onbetamelijk! 
 

Vous reportez votre responsabilité de ne pas avoir 
fait adopter un budget sur la viabilité de ces 
associations. C’est indécent!  
 

08.05  Pierre Jadoul (MR): Uw antwoord is 

verontrustend, gezien het feit dat deze vereniging 
belangrijke diensten heeft verleend op het vlak van 
de werking van de justitie, zowel in procedures in het 
Frans als in procedures in het Nederlands. U lijkt 
weinig waarde te hechten aan de menselijke inzet 
van de oprichters van deze vzw en van degenen die 
haar in stand hebben gehouden. 
 

08.05  Pierre Jadoul (MR): Votre réponse est 

inquiétante, par rapport à une association qui a 
rendu des services importants concernant le 
fonctionnement de la justice, tant dans les 
procédures en français qu'en néerlandais. Vous ne 
semblez pas faire grand cas de l'investissement 
humain des fondateurs de cette ASBL et de ceux qui 
l'ont fait vivre. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

09 Vraag van Marijke Dillen aan Annelies 

Verlinden (Justitie, belast met de Noordzee) over 
"Het verbod van een strafrechter om advocaten te 
laten pleiten" (56012155C) 

09 Question de Marijke Dillen à Annelies 

Verlinden (Justice, chargée de la Mer du Nord) sur 
"L'interdiction de plaidoiries décidée par un juge 
pénal" (56012155C) 
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09.01  Marijke Dillen (VB): In het Kriva Rochem-

proces besliste de correctionele rechtbank na de 
opening van de zitting om de debatten onmiddellijk 
te sluiten en een datum voor uitspraak vast te 
leggen. Geen van de partijen kreeg het woord. 
Volgens de rechtbank was zij voldoende ingelicht 
door de neergelegde conclusies.  
 
Hoe valt dit te rijmen met het recht van verdediging 
en het recht op een eerlijk proces? In welke 
uitzonderlijke omstandigheden kan een rechter 
advocaten het pleiten ontzeggen? Zult u een initiatief 
te nemen om te waarborgen dat het pleitrecht van 
advocaten en de rechten van de verdediging ten 
volle worden gerespecteerd? 
 

09.01  Marijke Dillen (VB): Dans le procès Kriva 

Rochem, le tribunal correctionnel a décidé, après 
l'ouverture de l'audience, de clore immédiatement 
les discussions et de fixer une date pour le prononcé 
du jugement. Aucune des parties n'a été entendue. 
Le tribunal a estimé que les conclusions déposées 
l’avaient éclairé suffisamment.  
 
Comment concilier cela avec les droits de la défense 
et le droit à un procès équitable? Dans quelles 
circonstances exceptionnelles un juge peut-il 
empêcher les avocats de plaider pour leur client? 
Allez-vous intervenir afin de garantir le respect total 
du droit de plaider des avocats et des droits de la 
défense? 
 

09.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

Als minister kan ik geen uitspraken doen over 
lopende procedures. Artikel 6 van het Europees 
Verdrag voor de Rechten van de Mens vermeldt het 
recht op een openbare rechtszaak, maar die 
verplichting is niet absoluut. De criteria ter 
rechtvaardiging van een weigering om een openbare 
rechtszaak te organiseren, zijn vastgelegd in het 
arrest 'Grande Stevens e.a. tegen Italië' van het 
Europees Hof voor de Rechten van de Mens uit 
2014. Als de omstandigheden van de zaak geen 
feitelijke of juridische kwesties aan de orde stellen 
die niet op basis van het dossier alleen kunnen 
worden beslecht, kan de rechter afzien van een 
zitting. Het gaat dus over zaken waarin geen 
controverse is over de feiten. Ook wanneer de 
verdachte voldoende gelegenheid heeft gehad zijn 
zaak schriftelijk te verdedigen en de aangevoerde 
bewijzen te betwisten, kan van een zitting worden 
afgezien. 
 

09.02  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): En tant que ministre, je ne peux pas 
m'exprimer sur les procédures en cours. L'article 6 
de la Convention européenne des droits de l'homme 
mentionne le droit à un procès public, mais cette 
obligation n'est pas absolue. Les critères de 
justification du refus d'organiser un procès public 
sont définis dans l'arrêt "Grande Stevens et autres c. 
Italie" rendu en 2014 par la Cour européenne des 
droits de l'homme. Si les circonstances de l'affaire ne 
soulèvent pas de questions factuelles ou juridiques 
qui ne peuvent pas être tranchées sur la seule base 
du dossier, le juge peut renoncer à une audience. Il 
s'agit donc d'affaires dans lesquelles les faits ne sont 
pas contestés. Une audience peut également être 
supprimée lorsque le prévenu a eu suffisamment 
l'occasion de défendre son dossier par écrit et de 
contester les preuves présentées. 
 

09.03  Marijke Dillen (VB): Artikel 190 van het 

Wetboek van strafvordering bepaalt duidelijk dat de 
advocaat en de beklaagde het woord moeten krijgen 
om zich te verdedigen. Ook 10 jaar geleden, tijdens 
het parlementaire debat over het opstellen van 
conclusietermijnen, werd gezegd dat het niet de 
bedoeling is dat de conclusietermijnen de pleidooien 
vervangen. Het Grondwettelijk Hof en het Hof van 
Cassatie bevestigen dat principe. Het is niet omdat 
vertragingsmanoeuvres van advocaten vervelend 
zijn, dat de pleidooien bruusk verboden mogen 
worden. 
 

09.03  Marijke Dillen (VB): L'article 190 du Code 

d'instruction criminelle stipule clairement que 
l'avocat et l'accusé doivent avoir la possibilité de 
s'exprimer pour se défendre. Il y a dix ans, lors du 
débat parlementaire sur la fixation de délais pour les 
conclusions, il a également été dit que ces délais 
n'avaient pas pour but de remplacer les plaidoiries. 
La Cour constitutionnelle et la Cour de cassation 
confirment ce principe. Ce n'est pas parce que les 
manœuvres dilatoires des avocats sont ennuyeuses 
que les plaidoiries peuvent être soudainement 
interdites. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

10 Vraag van Alexander Van Hoecke aan Annelies 

Verlinden (Justitie, belast met de Noordzee) over 
"De vzw Het Huis" (56012182C) 
 

10 Question de Alexander Van Hoecke à Annelies 

Verlinden (Justice, chargée de la Mer du Nord) sur 
"L'ASBL Het Huis" (56012182C) 
 

10.01  Alexander Van Hoecke (VB): In Kapellen 10.01  Alexander Van Hoecke (VB): À Kapellen, un 
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werd deze maand een 32-jarige man 
neergeschoten, nadat hij de politie had bedreigd met 
een bijl. De man overleed iets later in het ziekenhuis. 
Eerder kreeg de man een contactverbod met zijn ex 
opgelegd, maar hij mocht wel zijn kinderen nog zien 
via een bezoekregeling bij vzw Het Huis. Dat laatste 
roept ernstige vragen op, want er zijn al langer 
bezorgdheden over de veiligheid bij die vzw. Er is 
sprake van gebrekkig toezicht, ouders die geen 
inzage krijgen in het huishoudelijk reglement enz. 
 
 
 
Hoe werd dit dossier opgevolgd? Hebt u al een 
antwoord gekregen op uw vraag aan Vlaams 
minister Demir om de capaciteit van de 
bezoekruimtes bij de Centra Algemeen Welzijnswerk 
(CAW's) structureel uit te breiden? Hebt u de 
bezorgdheden over de bewuste vzw doorgegeven 
aan de familierechtbanken? Hoe hebben zij daarop 
gereageerd? Hebt u zelf contact opgenomen met de 
vzw om haar werking nader te bekijken? Hebt u nog 
andere signalen opgevangen over de werking van 
de vzw? 
 

homme de 32 ans a été abattu ce mois-ci après avoir 
menacé la police avec une hache. L'homme est 
décédé peu après à l'hôpital. Il était sous le coup 
d'une interdiction de contact avec son ex-compagne, 
mais il était autorisé à voir ses enfants dans le cadre 
d'un régime de visites organisées dans les locaux de 
l'ASBL Het Huis. Cette dernière décision soulève de 
sérieuses questions, car la sécurité au sein de cette 
ASBL est depuis longtemps mise en cause, 
notamment en raison d'un manque de surveillance, 
du fait que certains parents n'ont pas accès au 
règlement d'ordre intérieur, etc. 
 
Comment ce dossier a-t-il été suivi? Avez-vous déjà 
reçu une réponse à votre question adressée à la 
ministre flamande, Mme Demir, concernant 
l'extension structurelle de la capacité des espaces 
de visite des centres d'aide sociale générale (CAW)? 
Avez-vous transmis les inquiétudes concernant cette 
ASBL aux tribunaux de la famille? Comment ont-ils 
réagi? Avez-vous vous-même pris contact avec 
l'ASBL afin d'examiner de plus près son 
fonctionnement? Avez-vous reçu d'autres signaux 
concernant le fonctionnement de l'ASBL? 
 

10.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): Ik 

verwijs naar mijn antwoorden in deze commissie van 
21 oktober 2025 en 2 december 2025. 
 
 
Het welzijn en de veiligheid van kinderen moeten 
altijd de eerste prioriteit zijn. De samenwerking met 
vzw Het Huis is echter noodzakelijk vanwege de 
lange wachtlijst bij de neutrale bezoekruimtes van 
het CAW. Als gezinnen te lang moeten wachten, kan 
het herstellen van het contact tussen ouder en kind 
in het gedrang komen. Alleen door de CAW's te 
versterken, kan worden verzekerd dat bezoeken in 
een veilige, kindvriendelijke en deskundige 
omgeving plaatsvinden. 
 

10.02  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): Je renvoie à mes réponses apportées 
devant cette commission les 21 octobre 2025 et 
2 décembre 2025. 
 
Le bien-être et la sécurité des enfants doivent en 
toutes circonstances constituer la priorité absolue. 
La collaboration avec l’ASBL Het Huis s’explique 
toutefois par la longueur des listes d’attente dans les 
espaces de rencontres neutres des CAW. Lorsque 
les familles doivent attendre trop longtemps, le 
rétablissement du lien entre le parent et l’enfant 
risque d’être compromis. Seul un renforcement des 
CAW peut garantir que les visites se déroulent dans 
un cadre sûr, adapté aux enfants et professionnel. 
 

10.03  Alexander Van Hoecke (VB): Waarom kunt 

u niet zeggen of u reeds een antwoord hebt 
gekregen op uw vraag aan minister Demir? En als u 
geen antwoord hebt gekregen, moet u toch een 
nieuw verzoek tot haar richten? We weten al jaren 
dat er iets schort bij die vzw. Het is uw 
verantwoordelijkheid om effectief in te grijpen. In 
plaats van te antwoorden op concrete vragen, maakt 
u steeds algemene, nietszeggende statements. Ik 
vind dat ontzettend bedroevend en respectloos 
tegenover de betrokkenen. 
 

10.03  Alexander Van Hoecke (VB): Pourquoi ne 

pouvez-vous pas nous dire si vous avez déjà reçu 
une réponse à la question adressée à la 
ministre Demir? Si aucune réponse n’a été reçue, ne 
devriez-vous pas la relancer? Nous savons depuis 
des années que des dysfonctionnements existent au 
sein de cette ASBL. Il relève de votre responsabilité 
d’intervenir de manière efficace. Or, au lieu 
d’apporter des réponses concrètes, vous vous 
limitez à des déclarations creuses. Je le regrette 
vivement et vois dans cette attitude un manque de 
respect à l’égard des personnes concernées. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

11 Vraag van Alexander Van Hoecke aan Annelies 

Verlinden (Justitie, belast met de Noordzee) over 

11 Question de Alexander Van Hoecke à Annelies 

Verlinden (Justice, chargée de la Mer du Nord) sur 
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"Het wegwerken van de beperkingen door 
luchtvaartmaatschappijen voor de terugkeer van 
gedetineerden" (56012184C) 
 

"La suppression des restrictions des compagnies 
aériennes concernant le retour de détenus" 
(56012184C) 
 

11.01  Alexander Van Hoecke (VB): In de 

begrotingsnotificaties staat te lezen dat in het kader 
van het whole-of-governmentprincipe aan de 
minister van Mobiliteit wordt gevraagd een plan op te 
stellen om de beperkingen van 
luchtvaartmaatschappijen bij overbrengingen door 
justitie weg te werken. 
 
Kunt u dit plan toelichten? Werd de deadline van 
15 december 2025 gehaald? Is het plan al 
besproken in de taskforce 'Overbevolking 
gevangenissen'? Welke beperkingen zullen 
concreet worden weggewerkt? Wat is de timing? 
Welke beperkingen door luchtvaartmaatschappijen 
vallen niet onder het plan? 
 

11.01  Alexander Van Hoecke (VB): Les 

notifications budgétaires indiquent que, dans le 
cadre du principe pangouvernemental, il est 
demandé au ministre de la Mobilité d'élaborer un 
plan visant à lever les restrictions imposées aux 
compagnies aériennes lors des transferts judiciaires. 
 
 
Pouvez-vous préciser le contenu de ce plan? La 
date limite du 15 décembre 2025 a-t-elle été 
respectée? Le plan a-t-il déjà été examiné au sein du 
groupe de travail "Surpopulation carcérale"? Quelles 
restrictions seront supprimées concrètement et 
suivant quel calendrier? Quelles restrictions 
imposées par les compagnies aériennes ne sont pas 
couvertes par ce plan? 
 

11.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

De afgesproken whole-of-governmentbenadering uit 
het regeerakkoord betekent dat alle betrokken 
partners structureel samenwerken om de terugkeer 
van personen zonder verblijfsrecht efficiënter te 
organiseren. De contouren van het actieplan liggen 
vast, de uitvoering wordt via overlegstructuren 
continu opgevolgd. 
 
 
 
Omdat sommige luchtvaartmaatschappijen het 
aantal terugvluchten per week beperken of het werk 
van de politie bemoeilijken, is het de bedoeling om 
in overleg te gaan met hen om het aantal uitwijzingen 
van illegale gedetineerden en overbrengingen 
aanzienlijk te verhogen. Dat is immers een prioriteit 
voor deze regering. Deze week staat hierover nog 
een vergadering gepland met de bevoegde 
beleidscellen en diensten. 
 

11.02  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): L'approche pangouvernementale 
convenue dans l'accord de gouvernement implique 
une collaboration structurelle entre tous les 
partenaires concernés, afin d'organiser plus 
efficacement le retour des personnes en séjour 
irrégulier. Les grandes lignes du plan d'action sont 
désormais établies et sa mise en œuvre fait l'objet 
d'un suivi continu au sein de différentes structures 
de concertation. 
 
Certaines compagnies aériennes limitant le nombre 
hebdomadaire de vols de retour ou entravant le 
travail de la police, il est prévu d'engager un dialogue 
avec elles afin d'augmenter significativement le 
nombre d'expulsions de détenus en séjour illégal et 
de transferts. Cette démarche constitue une priorité 
pour le gouvernement. Une réunion à ce sujet est 
d'ailleurs programmée cette semaine avec les 
cellules politiques et les services compétents. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

12 Vraag van Julien Ribaudo aan Annelies 

Verlinden (Justitie, belast met de Noordzee) over 
"De wet-Quintin waarmee men organisaties wil 
verbieden" (56012263C) 
 

12 Question de Julien Ribaudo à Annelies 

Verlinden (Justice, chargée de la Mer du Nord) sur 
"La loi Quintin pour l'interdiction d'organisations" 
(56012263C) 
 

12.01  Julien Ribaudo (PVDA-PTB): De Raad van 

State heeft een kritisch advies uitgebracht over het 
wetsontwerp van minister Quintin dat ertoe strekt 
bepaalde organisaties te verbieden. Naar aanleiding 
van dit advies heeft minister Quintin aangegeven zijn 
aanpak te willen wijzigen. De regering zou alleen de 
mogelijkheid behouden om een organisatie 
administratief te schorsen of bepaalde activiteiten te 
verbieden in afwachting van een rechterlijke 

12.01  Julien Ribaudo (PVDA-PTB): Le Conseil 

d’État a rendu un avis critique sur le projet de loi du 
ministre Quintin visant à interdire certaines 
organisations. À la suite de cet avis, le 
ministre Quintin a indiqué vouloir modifier son 
approche. Le gouvernement conserverait 
uniquement la possibilité de suspendre 
administrativement une organisation ou d’interdire 
certaines activités dans l’attente d’une décision 
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beslissing. 
 
Wat vindt u ervan dat de regering heeft moeten 
afzien van de mogelijkheid van een definitief 
administratief verbod en deze bevoegdheid aan de 
rechtbanken heeft moeten toevertrouwen? Hoe zal 
de regering voorkomen dat tijdelijke administratieve 
maatregelen blijvende gevolgen hebben voordat een 
bodemrechter zich heeft kunnen uitspreken? 
Worden er extra middelen uitgetrokken voor de 
FOD Justitie? Biedt het begrip ‘radicale organisatie’ 
voldoende rechtszekerheid? Kan uw departement 
de coördinatie van dit dossier weer op zich nemen? 
Wie zal belast worden met het opstellen van het 
volgende voorontwerp van wet en wie zal het 
verdedigen in het Parlement? Wat is het beoogde 
tijdschema? 
 

judiciaire. 
 
Que pensez-vous du fait que le gouvernement ait dû 
renoncer à la possibilité d’une interdiction 
administrative définitive et confier cette compétence 
aux tribunaux? Comment le gouvernement évitera-t-
il que des mesures administratives temporaires ne 
produisent des effets durables avant qu’un juge de 
fond n’ait pu se prononcer? Des moyens 
supplémentaires sont-ils prévus pour le 
SPF Justice? La notion d'"organisation radicale" 
offre-t-elle une sécurité juridique suffisante? Votre 
département peut-il reprendre la coordination de ce 
dossier? Qui sera chargé de rédiger le prochain 
avant-projet de loi et qui en assurera la défense au 
Parlement? Quel est le calendrier envisagé? 
 

12.02 Minister Annelies Verlinden (Frans): Ik wacht 

tot de heer Quintin contact met mij opneemt om te 
bekijken hoe we het ontwerp verder oppakken, en 
volgens welk tijdschema. Mijn administratie 
bestudeert momenteel het advies van de Raad van 
State. Voor het overige verwijs ik u naar de 
heer Quintin. 
 

12.02  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

J'attends que M. Quintin me contacte pour examiner 
quelle suite donner au projet et selon quel calendrier. 
Mon administration examine actuellement l'avis du 
Conseil d'État. Pour le reste, je vous renvoie vers 
M. Quintin. 
 

12.03  Julien Ribaudo (PVDA-PTB): De regering is 

op haar stappen teruggekeerd na het kritische 
advies van de Raad van State en onder druk van 
talrijke organisaties uit het middenveld. Dit is een 
democratische overwinning. Inhoudelijk is de wet-
Quintin problematisch.  
 
Justitie beschikt al over instrumenten om het 
aanzetten tot haat te veroordelen. Waarom zou men 
dan een dergelijk wetsontwerp opstellen, behalve 
om protestbewegingen te muilkorven? De regering 
zou de bevoegdheid behouden om organisaties 
administratief te schorsen of activiteiten te verbieden 
in afwachting van een rechterlijke beslissing. Het 
Federaal Instituut voor de Rechten van de Mens ziet 
hierin een uitholling van de rechtsstaat, met name 
vanwege het toenemende gebruik van de 
administratieve sancties. 
 
Het begrip 'radicale organisatie' is vaag en 
onduidelijk. Een schorsing of verbod kan sociale 
protesten criminaliseren. Dit vormt een grote 
bedreiging voor onze democratische rechten. Onze 
fractie wil dat het wetsontwerp-Quintin wordt 
ingetrokken. 
 

12.03  Julien Ribaudo (PVDA-PTB): Le 

gouvernement a reculé après l'avis critique du 
Conseil d'État et sous la pression de nombreuses 
organisations de la société civile. C'est une victoire 
démocratique. Sur le fond, la loi Quintin est 
problématique.  
 
La Justice dispose déjà des outils pour condamner 
les comportements d'incitation à la haine. Dès lors, 
pourquoi rédiger un tel projet, si ce n'est pour 
museler la contestation? Le gouvernement garderait 
le pouvoir de suspendre administrativement des 
organisations ou d'interdire des activités dans 
l'attente d'une décision judiciaire. L'Institut fédéral 
des droits humains y voit une érosion de l'État de 
droit, notamment à cause du recours croissant à des 
sanctions administratives. 
 
 
La notion d'organisation radicale est vague et floue. 
La suspension ou l'interdiction peuvent criminaliser 
la contestation sociale. C'est une menace majeure 
pour nos droits démocratiques. Notre groupe 
souhaite que le projet Quintin soit abandonné. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

13 Vraag van Marijke Dillen aan Annelies 

Verlinden (Justitie, belast met de Noordzee) over 
"De inzet van privébewaking en cipiers zonder 
diploma in de gevangenissen" (56012396C) 

13 Question de Marijke Dillen à Annelies 

Verlinden (Justice, chargée de la Mer du Nord) sur 
"Le recours à des agents de sécurité privés et des 
gardiens sans diplôme dans les prisons" 
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 (56012396C) 
 

13.01  Marijke Dillen (VB): U overweegt om private 

veiligheidsfirma's in te zetten in de gevangenissen 
om het aanslepende tekort aan cipiers op te vangen. 
Privébewakers zouden met name kunnen instaan 
voor onthaalfuncties en contactloze 
bewakingsopdrachten. De cipiersvakbonden 
opperen echter praktische en juridische bezwaren. 
Daarnaast onderzoekt u of voor sommige jobs in de 
gevangenis kan worden afgeweken van de 
diplomavereisten of kan worden gewerkt met 
burgers van andere EU-lidstaten. 
 
 
Hebt u onderzocht of de inzet van privébewakers 
juridisch haalbaar is? Hoe reageert u op de 
praktische bezwaren van de vakbonden? Wanneer 
zal uw onderzoek tot resultaten leiden? Wanneer 
wenst u die maatregelen te implementeren? Zou het 
niet efficiënter zijn om eindelijk werk te maken van 
een beter statuut voor de cipiers?  
 

13.01  Marijke Dillen (VB): Vous envisagez de faire 

appel à des entreprises de sécurité privées dans les 
prisons afin de pallier la pénurie chronique de 
gardiens. Les agents de sécurité privés pourraient 
notamment assurer les fonctions d'accueil et les 
missions de surveillance sans contact. Les syndicats 
de gardiens de prison soulèvent toutefois des 
objections d'ordre pratique et juridique. Vous 
examinez également la possibilité de déroger aux 
exigences en matière de diplôme pour certains 
emplois dans les prisons ou de faire appel à des 
citoyens d'autres États membres de l'UE. 
 
Avez-vous examiné si le recours à des agents de 
sécurité privés est juridiquement possible? 
Comment réagissez-vous aux objections pratiques 
des syndicats? Quand votre analyse portera-t-elle 
ses fruits? Quand comptez-vous mettre en œuvre 
ces mesures? Ne serait-il pas plus efficace d'enfin 
s'atteler à améliorer le statut des gardiens de prison?  
 

13.02 Minister Annelies Verlinden (Nederlands): 

De administratie onderzoekt dit denkspoor uit het 
regeerakkoord, dat al werd besproken met de 
vakbonden. Momenteel onderzoeken we hoe we 
kunnen tegemoetkomen aan hun bezwaren. Het is 
geen vrijblijvende oefening, want onder meer de 
timing voor de opening van de nieuwe gevangenis in 
Antwerpen is gekoppeld aan het vinden van 
voldoende personeel. De uitbesteding van bepaalde 
taken aan een bewakingsonderneming is een 
pragmatische en tijdelijke maatregel die het ons 
mogelijk maakt een nieuwe gevangenis te openen, 
veiligheidsrisico's te voorkomen en veilige 
arbeidsomstandigheden voor het personeel te 
waarborgen. 
 
Private bewakers zouden enkel worden ingezet voor 
taken zonder contact met gedetineerden, zoals de 
toegangscontrole en de perifere bewaking. In totaal 
kan maximaal 10 % van het kader door private 
bewakingsagenten worden ingevuld. De kerntaken 
blijven dus volledig in handen van de overheid. 
Private bewakingsagenten vallen bovendien onder 
de strikte toepassing van de wet van 2 oktober 2017 
tot regeling van de private en bijzondere veiligheid. 
Indien nodig zullen we nog bijkomende wetgevende 
initiatieven nemen. Om het personeel gerust te 
stellen, leggen we heel duidelijk vast over welke 
taken het gaat en hoe de operationele 
samenwerking zal verlopen. We hebben trouwens al 
ervaring met private partners, bijvoorbeeld in de 
justitiepaleizen. 
 
 
Ten slotte staat dit plan niet op zich. Ik werk ook aan 

13.02  Annelies Verlinden, ministre (en 

néerlandais): L'administration étudie cette piste qui 
figure dans l'accord de gouvernement et qui a déjà 
été discutée avec les syndicats. Nous tentons 
actuellement de trouver des solutions qui répondent 
à leurs objections. Il ne s'agit pas d'un exercice 
facultatif, car le calendrier d'ouverture de la nouvelle 
prison d'Anvers dépend notamment de 
l'engagement de personnel en suffisance. 
L'externalisation de certaines tâches à une 
entreprise de sécurité est une mesure pragmatique 
et temporaire qui nous permet d'ouvrir une nouvelle 
prison, de prévenir les risques en matière de sécurité 
et de garantir des conditions de travail sûres pour le 
personnel. 
 
Les tâches confiées aux agents de gardiennage 
privés excluraient tout contact avec les détenus, 
comme le contrôle d'accès et la surveillance 
périphérique. Au total, les agents de gardiennage 
privés représenteraient 10 % maximum du cadre 
total. Les missions essentielles resteraient donc 
entièrement gérées par l'administration. Les agents 
de gardiennage privés sont en outre soumis à 
l'application stricte de la loi du 2 octobre 2017 
réglementant la sécurité privée et particulière. Si 
cela s'avère nécessaire, nous prendrons des 
initiatives législatives supplémentaires. Les tâches 
concernées et le déroulement de la coopération sur 
le plan opérationnel seront clairement définis afin de 
rassurer le personnel. Nous avons d'ailleurs déjà eu 
l'occasion de collaborer avec des partenaires privés, 
par exemple dans les palais de justice. 
  
Enfin, ce plan n'est pas une mesure isolée. Je 
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een aantrekkelijker statuut voor penitentiaire 
beambten. 
 

travaille également à l'amélioration du statut des 
agents pénitentiaires. 
 

13.03  Marijke Dillen (VB): De inzet van 

privépartners in justitiepaleizen mag u niet 
vergelijken met de functie van penitentiair beambte. 
De vakbonden verzetten zich tegen uw plan. Ik steun 
hun pleidooi om eindelijk het statuut aantrekkelijker 
te maken in plaats van zulke maatregelen te nemen. 
 

13.03  Marijke Dillen (VB): Le recours à des 

partenaires privés dans les palais de justice ne peut 
pas être assimilé à l’exercice de la fonction d’agent 
pénitentiaire. Les syndicats s’opposent à votre 
projet. Je soutiens leur position qui consiste à dire 
qu’il est préférable d’accroître enfin l’attractivité de 
leur statut plutôt que de recourir à de telles mesures.  
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

14 Vraag van Khalil Aouasti aan Annelies 

Verlinden (Justitie, belast met de Noordzee) over 
"De situatie in Iran" (56012335C) 
 

14 Question de Khalil Aouasti à Annelies 

Verlinden (Justice, chargée de la Mer du Nord) sur 
"La situation en Iran" (56012335C) 
 

14.01  Khalil Aouasti (PS): Al wekenlang eisen 

Iraniërs in de steden hun vrijheid op. Belgen en 
Iraniërs die in ons land wonen, maken zich zorgen 
om hun families. Het internet is afgesloten. Door de 
gewelddadige repressie zijn er doden gevallen. 
 
Net als bij de moord op Mahsa Amini zijn de mensen 
die zich in België bevinden het doelwit van het 
Iraanse regime op Europese bodem, of worden ze 
gebruikt om druk uit te oefenen op hun families. Hun 
veiligheid moet worden gewaarborgd.  
 
Worden er bijzondere maatregelen genomen door 
het parket, het OCAD of de Staatsveiligheid om 
eventuele verplaatsingen van Iraanse 
hoogwaardigheidsbekleders in de gaten te houden 
en de Belgen en Iraniërs die op ons grondgebied 
wonen te beschermen? 
 

14.01  Khalil Aouasti (PS): Depuis des semaines, 

les Iraniens clament leur liberté dans les villes en 
Iran. Des Belges ou des Iraniens établis chez nous 
s'inquiètent pour leurs familles. Internet a été coupé. 
Une répression violente a causé des morts. 
 
Comme lors de l'assassinat de Mahsa Amini, les 
personnes qui sont en Belgique sont la cible du 
régime iranien, sur le sol européen, ou sont utilisées 
pour faire pression sur leurs familles. Leur sécurité 
doit être assurée.  
 
Des dispositifs particuliers sont-ils mis en place, au 
niveau des parquets, de l'OCAM ou de la Sûreté de 
l'État, afin de monitorer les éventuels mouvements 
de dignitaires iraniens et de protéger les Belges et 
les Iraniens établis sur notre territoire? 
 

14.02 Minister Annelies Verlinden (Frans): Door 

middel van haar eigen activiteiten en in nauwe 
samenwerking met haar partners monitort de 
Staatsveiligheid de mogelijke gevolgen voor de 
veiligheid van België als gevolg van de onrust in 
bepaalde gebieden in de wereld, met name in Iran. 
De Veiligheid van de Staat voert diverse 
operationele en analytische activiteiten uit om de 
dreiging voor Iraniërs die in ons land verblijven te 
bepalen en te verminderen. 
 
Het betreft transnationale repressie, waarbij 
personen bedreigd of onder druk gezet worden door 
de autoriteiten van hun land van herkomst. Er wordt 
bijzondere aandacht besteed aan het gebruik van 
officiële delegaties als dekmantel voor clandestiene 
activiteiten. 
 

14.02  Annelies Verlinden, ministre (en français): 

Par ses activités propres et en étroite collaboration 
avec ses partenaires, la Sûreté de l'État observe les 
possibles répercussions sécuritaires pour la 
Belgique générées par les foyers d'instabilité dans le 
monde et, notamment, en Iran. La Sûreté mène 
diverses activités opérationnelles et d'analyse pour 
déterminer et réduire la menace pesant sur les 
Iraniens établis chez nous. 
 
 
Cela concerne des situations de répression 
transnationale, lorsque des personnes sont 
menacées ou mises sous pression par les autorités 
de leur pays d'origine. L'utilisation de délégations 
officielles comme couverture à des activités 
clandestines fait l'objet d'une attention spécifique.  
 

14.03  Khalil Aouasti (PS): Ik ben gerustgesteld dat 

die intentie er is. Na het bezoek van de 
burgemeester van Teheran hebben personen onder 
het mom van officiële delegaties Belgische 

14.03  Khalil Aouasti (PS): Je suis rassuré de 

constater que l'intention est là. Suite à la visite du 
maire de Téhéran, des personnes ont, sous couvert 
de délégations officielles, photographié des 
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demonstranten van Iraanse afkomst of Iraniërs 
gefotografeerd, om hen onder druk te zetten of te 
bedreigen. 
 
De Iraanse geheime dienst heeft clandestiene 
operaties uitgevoerd in Europa om personen te 
ontvoeren of te vermoorden. Nu het Iraanse regime 
wankelt, moeten diegenen die zich in ons land 
uitspreken beschermd worden tegen elke vorm van 
bedreiging en moeten onze diensten hun veiligheid 
garanderen. 
 

manifestants belges d'origine iranienne ou des 
Iraniens, pour exercer sur eux des pressions ou les 
menacer. 
 
Les services secrets iraniens ont mené des 
opérations clandestines en Europe en vue d'enlever 
ou d'assassiner des personnes. Alors que le régime 
iranien vacille, les voix qui s'expriment ici doivent 
être protégées de toute menace et nos services 
doivent assurer leur sécurité. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 
om 19.03 uur. 
 

La discussion des questions et interpellations se 
termine à 19 h 03. 
 

 


